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I nostri clienti sono la migliore testimonianza della nostra 
missione: ogni giorno costruiamo con loro una relazione di 
fiducia, basata sulle nostre competenze e conoscenze.

Dal 1954 facciamo scouting dei migliori prodotti per il 
settore elettrotecnico e, grazie alla nostra expertise tecnica, 
accendiamo il potenziale di ogni progetto. 

Unita alla nostra profonda conoscenza delle applicazioni, la 
tensione all’innovazione ci spinge a fornire ogni giorno un 
servizio sempre più completo e accurato.

Accompagniamo così il cliente dalla prevendita al post-vendita, 
con campionature gratuite, stoccaggio in magazzino, supporto 
degli agenti di vendita, consulenza tecnica, assistenza alla 
vendita e customer care, per affrontare e risolvere insieme tutte 
le esigenze di cable management. 

Da più di settant’anni, 
nei nostri prodotti 
scorre fiducia.

Dal prodotto al 
servizio, dalla ricerca 
alla soluzione, da 
Elektrozubehör al 
cliente.
Da più di 70 anni, insieme, 
guardiamo al futuro.
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From product to service,
from research to solution,

from Elektrozubehör to its customers.
For more then 70 years, we have been looking 

to the future together.

 EN  Our customers are the ultimate testament to our mission: creating trust-based 
relationship built upon our expertise and dedication each day.
Since 1954, we have been scouting the best products for the electrotechnical sector and 
igniting the potential of each project thanks to our technical expertise.
Combined by our profound knowledge of applications, our drive for innovation pushes us to 
provide an increasingly comprehensive and precise daily service.
We thus accompany the customer from pre-sales to post-sales, offering free sampling, 
warehouse storage, support from sales agents, technical consultancy, sales assistance and 
customer care to address and resolve all cable management needs.

Trust has been flowing into our products  
for more then seventy years.

03



Servizi
—Supporto completo, 
sempre

Stoccaggio in magazzino 

Grazie alla disponibilità di ampi spazi riservati allo storage, garantiamo 
ai nostri clienti che i prodotti e gli accessori più richiesti siano sempre 
disponibili, riducendo i tempi di attesa e ottimizzando la catena di 
approvvigionamento. Ai clienti che lo richiedono offriamo anche il 
servizio di stoccaggio dedicato e customizzato e di produzione di 
confezionamenti ed etichettature personalizzate.

Assistenza alla vendita

Consulenza approfondita, materiale informativo dettagliato e formazione 
specializzata per il team di agenti di vendita presso il cliente, allo scopo 
di abilitarlo a presentare i prodotti con efficacia e rispondere con 
sicurezza alle richieste degli utenti finali.

Customer Care 

Il nostro team del customer care, sia interno che esterno, è sempre 
a disposizione per risolvere qualsiasi problema, rispondere a 
richieste tecniche e commerciali e assicurarsi che ogni cliente viva 
un’esperienza d’acquisto ottimale.

Scouting dei prodotti 

Prodotti innovativi e tecnologicamente avanzati, sicuri e di qualità, 
provenienti dalle fabbriche dei migliori produttori e selezionati con 
attenzione dal nostro team tecnico per rispondere alle più diverse 
esigenze.

Consulenza in prevendita 

Supporto tecnico professionale e personalizzato prima dell’acquisto, 
per guidare il cliente nell'esplorazione di tutte le soluzioni disponibili. 
Analizziamo le esigenze specifiche di ogni applicazione e offriamo 
indicazioni per scegliere il prodotto che meglio le soddisfa. 

Campionature gratuite 

Migliaia di campionature gratuite vengono spedite ogni anno. Per offrire 
al cliente la possibilità di testare il prodotto di suo interesse prima del 
suo effettivo acquisto, valutandone direttamente la qualità, le prestazioni 
e la piena adeguatezza alla propria applicazione.
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Services — 
Full support, always

 EN  Product scouting

Our innovative, technologically advanced, safe and high-quality products originate from 
top manufacturers' factories and undergo careful selection by our technical team to meet 
diverse needs.

Pre-sales consulting

We offer professional and personalized technical support prior to purchase, guiding 
customers through exploring all available solutions. By analyzing the specific needs of each 
application, we provide guidance to help customers choose the product that best suits their 
requirements.

Free samples

Thousands of free samples are shipped every year to enable customers to test products of 
their interest before making a purchase. This allows them to directly evaluate the quality, 
performance and suitability of the product for their specific applications.

Warehouse storage

Thanks to our large storage capacity, we assure our customers that the most requested 
products and accessories are consistently in stock, minimizing wait times and optimizing 
the supply chain. Additionally, upon request we offer customized storage services and can 
produce personalized packaging and labeling to meet specific needs.

Sales Assistance

We offer comprehensive consulting, detailed informative materials and specialized training 
for our customers' sales agent team. This equips them with the knowledge and skills 
needed to effectively present our products and confidently address end-user inquiries.

Customer Care

Our internal and external customer care team is always available to address any issues, 
respond to technical and commercial requests and ensure that every customer enjoys an 
optimal purchasing experience.
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Team
— Fornitori di soluzioni

Il team di Elektrozubehör si compone di professionisti e specialisti di 
elevata competenza, esperti nella consulenza e fornitura delle migliori 
soluzioni elettrotecniche per le più diverse applicazioni industriali. Una 
squadra vincente che condivide una filosofia aziendale fatta di passione, 
know-how, attenzione al cliente e quotidiano impegno per la sua piena 
soddisfazione.

Grazie alla pluriennale esperienza nel settore, sappiamo che offrire 
un servizio tarato sulle esigenze specifiche del cliente è la chiave 
per realizzare un buon lavoro.

Tutti insieme, ci impegniamo quotidianamente per fornire un servizio di 
eccellenza, dal customer care al prodotto, dalla ricerca alla soluzione, da 
Elektrozubehör al cliente. Tutto questo, per soddisfare ogni esigenza di 
Cable management from E to Z.

Team — 
Providers of solutions

 EN  The Elektrozubehör team features highly competent 
professionals and specialists dedicated to providing consultancy 
and the finest electrotechnical solutions for a wide range of 
industrial applications. Our team shares a company philosophy 
rooted in passion, expertise, customer-centricity and a daily 
commitment to ensuring total satisfaction.

Thanks to many years of industry experience, we understand 
that tailoring our services to meet the specific needs of each 
customer is essential to achieving success. 

Together, we strive to deliver outstanding service, from 
customer care to product quality, from research to solution, from 
Elektrozubehör to the customer. Our goal is to satisfy every 
requirement for Cable management from E to Z.
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Leonardo Wolkowiez
Marketing manager

“Chi vuol fare grandi cose, 
deve pensare ai dettagli” 
(cit. Paul Valery).

"Those who want to reach great 
achievements, must think of the details."

Raffaele Wolkowiez
Sales Manager

“Il servizio clienti è 
un’opportunità per superare 
le aspettative dei clienti.” 
(cit. John Jantsch).

"Customer service is an opportunity to 
exceed customer expectations."

Giorgio Samuele Grün
General Manager

“Le grandi innovazioni 
avvengono nel momento in 
cui le persone non hanno 
paura di fare qualcosa 
di diverso dal solito.” (cit. 
George Cantor).

"Great innovations happen when people 
are not afraid to do something different 
from the usual."

Top management
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Keypoint
—perché sceglierci

Elektrozubehör è Cable management dalla E alla Z: 
un partner che si trasforma nel connettore affidabile tra 
l’esigenza del professionista e i suoi progetti di successo.

Chi si affida a noi trova professionisti che offrono supporto 
nella ricerca del prodotto ottimale per ogni esigenza e 
garantiscono sempre un servizio di qualità. Lavoriamo con 
dedizione e ci impegniamo quotidianamente per migliorarci, 
perché i nostri clienti ci ritengano sempre all’altezza delle 
loro aspettative.

Ecco cinque motivi per sceglierci. 

 EN  Elektrozubehör is Cable management from E to Z: 
a partner that becomes a reliable connector between the 
professional's requirements and their successful projects.

Clients entrusting us discover dedicated professionals 
who provide support in finding the optimal product for 

every requirement and always guaranteeing a high-quality 
service. Our commitment drives us to continuously enhance 

our offerings and improve our services, ensuring that we 
meet and exceed our customer’s expectation.

Here are five reasons to choose us.

Why 
choose us—

Scouting dell’eccellenza

La ricerca dei migliori marchi e 
dei migliori prodotti, a livello di 
qualità e varietà, testimonia una 
filosofia aziendale naturalmente 
proiettata verso l’eccellenza. 
La scelta di collaborare con 
numerosi fornitori internazionali 
di alto profilo è dettata dal voler 
garantire al cliente le soluzioni 
più evolute sul mercato.

Capitale storico

I settant’anni di storia di 
Elektrozubehör costituiscono 
un importante capitale da cui 
attingere ogni giorno. 
La stretta unione di due 
famiglie dalle quali è nata 
l’azienda ha dato vita a un 
ricchissimo patrimonio storico 
fatto di successi, esperienze, 
persone e innovazione.

 EN  Scouting for excellence

Our commitment to sourcing the finest 
brands and products, distinguished by 
their quality and diversity, reflects our 
dedication to excellence. We collaborate 
with numerous high-profile international 
suppliers to ensure that our customers 
have access to the most advanced 
solutions available on the market.

Historic capital

The seventy-year history of 
Elektrozubehör represents a 
substantial capital from which we 
draw inspiration daily. The close 
bond between the two families that 
founded the company has given life to 
a rich historical heritage of success, 
experiences, talented individuals and 
innovative ideas.
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Competenza tecnica

Elektrozubehör si distingue 
sul mercato per l’approfondita 
conoscenza tecnica dei suoi 
prodotti e delle loro specifiche 
caratteristiche. Una competenza 
a volte superiore a quella di 
molti player di settore.

Servizio completo

Elektrozubehör offre al cliente 
un servizio a 360°, progettato 
per funzionare come un 
circuito ben connesso: dalla 
campionatura gratuita allo 
stoccaggio in magazzino, 
dall’assistenza tecnica al 
supporto degli agenti di vendita, 
fino al customer care. Una 
formula completa, che copre 
ogni esigenza.

Approccio consulenziale

La consulenza come parte 
integrante del servizio e 
l’elevata competenza a livello di 
prodotti, mercati e applicazioni 
fanno di Elektrozubehör un vero 
e proprio provider di soluzioni 
per il cable management.

Technical expertise

Elektrozubehör distinguishes itself in the 
market through its profound technical 
expertise regarding its products and their 
unique characteristics. This competency 
often surpasses that of many other 
industry players.

Complete service

Elektrozubehör’s 360° service 
functions like a well-connected circuit, 
encompassing free sampling, warehouse 
storage, technical assistance, support 
from sales agents and dedicated 
customer care. A complete formula 
designed to cover all aspects of 
requirements.

Consulting-driven approach

Consultancy plays an integral role in 
our services, complemented by our 
high expertise in products, markets and 
applications. This combination makes 
Elektrozubehör a trusted provider of 
cable management solutions.
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Timeline
—la storia

Elektrozubehör: un’azienda che si muove lungo le 
linee conduttrici della qualità, grazie ad un’eredità 
di settant’anni e a soluzioni eccellenti per il settore 
elettrotecnico. 

Ecco le tappe principali della nostra storia: 

1954
1962

2004

Elektrozubehör viene 
fondata a Milano. Fin 
da subito, l’azienda 
propone i migliori prodotti 
elettrotecnici sul mercato 
mondiale.

Elektrozubehör stringe 
partnership con le più 
prestigiose aziende 
produttrici internazionali, 
tra cui Ses-Sterling, Flexa, 
Agro ed Heyco.

Elektrozubehör apre 
un nuovo grande 
distaccamento a Vimodrone 
(MI) per far fronte 
all'espansione del mercato.

1983

Per un contatto più 
diretto con i propri clienti 
e per un miglior servizio, 
Elektrozubehör inizia a 
collaborare con i primi 
agenti di vendita.

 EN  Elektrozubehör: a company that moves along the lines of 
quality, thanks to a seventy-year legacy and excellent solutions 

for the electrotechnical market.

Our journey unfolds through significant milestones:

History —

 EN  Founded in Milan, 
Elektrozubehör swiftly 
established itself as a global 
leader in providing the best 
electrotechnical products.

Initiating partnerships with 
esteemed international 
manufacturers such as Ses-
Sterling, Flexa, Agro and Heyco, 
Elektrozubehör solidified its 
commitment to quality and 
innovation.

Responding to market 
expansion, Elektrozubehör 
inaugurated a spacious branch 
in Vimodrone (Milan) enhancing 
its capacity to meet growing 
demands.

Recognizing the importance of 
direct customer engagement, 
Elektrozubehör begins 
collaborating with its first sales 
agents, ensuring personalized 
service and satisfaction.
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2009

2012

2024

Per un miglioramento delle 
proprie prestazioni e per la 
massima soddisfazione dei 
clienti, Elektrozubehör ottiene 
la certificazione UNI EN ISO 
9001:2015.

A beneficio del cliente, 
Elektrozubehör introduce nuovi 
servizi customizzati che spaziano 
dallo stoccaggio dedicato ai 
confezionamenti ed etichettature 
personalizzate.

Elektrozubehör raggiunge un 
importante traguardo: settant’anni 
di attività. 
Un lungo percorso contraddistinto 
dalla dedizione al lavoro, dal 
costante impegno, dalla ricerca 
dell’eccellenza e dal desiderio di 
migliorarsi sempre di più.

Elektrozubehör obtains UNI EN ISO 
9001:2015 certification to improve its 
performance and maximize customer 
satisfaction.

Introducing tailored services including 
dedicated storage, personalized 
packaging and labeling, Elektrozubehör 
further elevated the customer 
experience.

Celebrating a momentous milestone of 
seventy years, Elektrozubehör reflects 
on a journey defined by dedication, 
pursuit of excellence and an enduring 
commitment to continual improvement.
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 EN  In the increasingly dynamic world of industry, Elektrozubehör has earned a strong reputation for providing tailored solutions across 
various sectors like industrial automation, lighting, industrial equipment manufacturers, HVAC producers, electrotechnical engineering, 
electronics and more.
Elektrozubehör serves a diverse clientele, from industrial machinery manufacturers, panel builders, harness makers, installers and more. 
Renowned for its expertise in identifying optimal solutions for various industrial contexts, Elektrozubehör continuously adapts to evolving 
market trends and emerging needs. As technology progresses, the company is actively broadening its product portfolio to meet all 
customer requirements, including those related to specific industries.

From the General Industry and the Automation to the Railway industry, E-Mobility,
EMC and EX ATEX world extending its reach to the Hygienic-sanitary and Solar 
sectors, Elektrozubehör offers an extensive and diverse range of specialized products
customized for each application, consistently meeting the highest standards of quality,
performance and reliability demanded by the market.

Industries
— Settori industriali

Nel mondo sempre più dinamico dell'industria in generale, 
Elektrozubehör ha costruito la sua storia e la sua reputazione offrendo 
soluzioni mirate e versatili per soddisfare le esigenze di ogni settore 
industriale, da quello dell'automazione, dell'illuminazione, dei costruttori 
di apparecchiature industriali, dei produttori di impianti HVAC, a quello 
dell'elettrotecnica, dell'elettronica e molto altro ancora.

Elektrozubehör conta su una clientela diversificata, che spazia dai 
produttori di macchinari industriali ai costruttori di pannelli e quadri 
elettrici, ai cablatori, agli installatori e a molti altri.
Rinomata per la sua competenza nell'individuare le soluzioni ottimali 
per i vari contesti industriali, Elektrozubehör si adatta continuamente 
alle tendenze di mercato e alle conseguenti nuove esigenze.
Per meglio affrontare l'evoluzione tecnologica, l'azienda sta 
sviluppando e ampliando il proprio portafoglio prodotti per venire 
incontro a tutte le necessità, comprese quelle relative a specifici settori 
industriali.

Dal settore dell'industria generale e dell’automazione
a quello ferroviario, dal settore dell'E-Mobility e EMC a quello del
mondo EX ATEX, fino ai settori igienico-sanitario e del solare,
Elektrozubehör propone per ogni applicazione una gamma ampia
e articolata di prodotti specifici che soddisfano tutte le esigenze di
qualità, performance e affidabilità richieste dal mercato.
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Industria 
generale 

GENERAL INDUSTRY

Ferroviario
RAILWAY

Il settore ferroviario richiede forniture elettrotecniche 
eccellenti, con specifici comportamenti in caso di fuoco e in 
conformità con la certificazione EN 45545: la nostra gamma 
dedicata risponde a tutte le sue esigenze.

 EN  Exclusive range of products is designed to fulfill the strict demands of the 
railway industry, which requires excellent electrotechnical supplies with precise 
fire safety attributes, in accordance with EN 45545 certification.

E-Mobility Articoli elettrotecnici evoluti e affidabili, selezionati con cura 
per l’impiego in applicazioni di mobilità elettrica. Fanno parte di 
questa gamma anche gli articoli specifici per la ventilazione, per 
la dissipazione del calore e per il bilanciamento della pressione.

 EN  Comprehensive selection of advanced and reliable electrotechnical items, 
carefully selected for their suitability in electric mobility applications. Our range 
includes solutions for ventilation, heat dissipation and pressure balancing. 

Una fornitura completa di prodotti, articoli speciali, accessori 
e soluzioni per l'industria, che da settant'anni Elektrozubehör 
fornisce garantendo affidabilità, sicurezza, qualità e la 
soddisfazione di migliaia di clienti del settore. 

EN  For seventy years, Elektrozubehör has been providing a comprehensive 
supply of industry products, special items, accessories and solutions, ensuring 
reliability, safety and quality while consistently satisfying thousands of 
customers in the field. 

EX ATEX Soluzioni elettrotecniche e prodotti certificati Ex e conformi alla 
Direttiva ATEX, ideali per l'impiego sicuro in zone con atmosfera 
potenzialmente esplosiva.

EN  Electrotechnical solutions and products certified Ex and compliant with the ATEX 
Directive, ideal for safe use in environments with potentially explosive atmospheres.

Igienico
HYGIENIC

Prodotti elettrotecnici di alta qualità, realizzati in materiali pregiati quali 
l'acciaio inossidabile AISI 303, per un utilizzo sicuro e performante in 
ambito alimentare e igienico-sanitario.

EN  High-quality electrotechnical products made of premium materials, such as AISI 303 
stainless steel, engineered for safe and high-performance use in the food and hygienic-
sanitary industry.

Solare
SOLAR

Un'ampia gamma di accessori dedicati al settore dell’energia solare, realizzati 
con materiali resistenti alle intemperie e funzionali per il miglioramento di 
efficienza e durabilità dei sistemi fotovoltaici.

EN  An extensive range of accessories specifically designed for the solar energy industry, crafted 
with weatherproof and functional materials engineered to improve the efficiency and durability of 
photovoltaic systems.

EMC Soluzioni progettate per garantire la Compatibilità Elettromagnetica e ridurre le 
interferenze nei sistemi elettrici ed elettronici, assicurando prestazioni costanti e 
conformità alle normative internazionali.

EN  Solutions designed to ensure Electromagnetic Compatibility and reduce interference in electrical and 
electronic systems, guaranteeing consistent performance and compliance with international regulations.
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Estremità 
cavo / Cable termination

Entrata 
cavo / Cable entry

Passacavi 
/ Grommets

Flange modulari e 
piastre passacavo 
/ Modular flanges 
and cable plates

Passacordoni 
/ Sleeved grommets

Boccole passacavo
/ Bushings

Profilati passacavo
/ Grommet rolls

Bloccacavi e 
accessori
/ Strain relief 
bushings and 
accessories

Pressacavi e 
accessori
/ Cable glands and 
accessories

Controdadi, 
ampliatori, riduzioni 
e adattatori
/ Locknuts, 
enlargers, reducers, 
adapters

Guarnizioni e 
rondelle morbide
/ Seals and soft 
washers

Tappi
/ Plugs

Sottotappi
/ Parallel plugs

Cappucci
/ Caps

Pipe e cappucci 
morbidi
/ Pipes and soft 
caps

Manicotti e pinze 
/ Sleeves and tools

Terminali e 
accessori
/ Terminals and 
accessories

Trecce di massa
/ Braided ground 
straps

Soluzioni per i fori di entrata cavo.
 EN 	 Solutions for cable entry holes.

Soluzioni per isolare, terminare e connettere 
le estremità dei cavi.
 EN 	 Solutions for insulating, terminating and connecting cable ends.
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Guaine isolanti
/ Insulating sleevings

Guaine 
termoretraibili e 
utensili 
/ Heat-shrinkable 
tubings and tools

Guaine intrecciate 
e utensili
/ Braided sleevings 
and tools

Guaine 
raggruppacavi
/ Cable bundling

Legatura 
cavo / Cable fastening

Fascette legacavi e 
accessori
/ Cable ties, 
cable binding 
and mounting 
accessories

Fermacavi a 
fissaggio
/ Cable holders

Clip in acciaio inox 
per cavi e accessori
/ Stainless steel 
cable clips and 
accessories

Kit assortimenti 
prodotti per il 
solare
/ Solar product 
assortment kits

Protezione e 
isolamento cavo  

/ Cable protection

Soluzioni per la protezione e l’isolamento dei cavi.
 EN  	Solutions for cable protection

Soluzioni per organizzare,  
legare e fissare i cavi.
 EN  	Solutions for organizing, fastening and
	 holding cables.

“Quick-System” - 
Tubi corrugati
/ "Quick-System" - 
Corrugated conduits

“Quick-System” - 
Raccordi
/ "Quick-System" - 
Fittings

“Quick-System” - 
Accessori
/ "Quick-System" - 
Accessories

Tubi e raccordi in 
plastica e in metallo
/ Plastic and metal
conduits and fittings

Nastri isolanti
/ Insulating tapes
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Soluzioni per la marcatura dei cavi.
 EN 	 Solutions for cable marking.

Distanziamento 
e fissaggio / Spacing and mounting

Marcatura 
cavo / Cable marking

Cartelle con nastri o 
etichette adesive
/ Cards with adhesive 
strips or labels

Anelli marcafili
/ Marking rings

Anelli e clip 
marcafili aperti
/ Open marking 
rings and clips

Tubetti trasparenti 
con contrassegni
/ Transparent 
carriers with markers

Terminali marcafili
/ Marking terminals

Targhette porta 
anelli e targhette 
con incisione
/ Strips with marking 
rings and engraved 
strips

Etichette adesive 
stampabili da PC
/ Printable adhesive 
labels

Distanziatori
/ Spacers

Viti, rondelle e dadi
/ Screws, washers 
and nuts

Guide DIN e 
accessori
/ DIN rails and 
accessories

Piedini
/ Feet

Soluzioni per il distanziamento ed il fissaggio.
 EN 	 Solutions for spacing and mounting.

Manicotti marcafili
/ Marking sleeves
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Cable management
— La gamma

Cable management — 
Product range

Quelli di Elektrozubehör sono molto più di semplici 
prodotti. Sono soluzioni alle più diverse applicazioni 
di cable management e alle esigenze quotidiane dei 
professionisti dell’elettrotecnica.

 EN  Elektrozubehör’s products represent comprehensive 
solutions tailored to address the most diverse cable management 
applications and everyday requirements of electrotechnical 
engineering professionals.
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Normative 
e certificazioni

Normativa UNI EN ISO 9001:2015
Elektrozubehör è conforme alla normativa UNI EN ISO 9001:2015, che 
garantisce un sistema aziendale di Gestione Qualità evoluto, mirato al 
continuo miglioramento delle prestazioni ed alla massima soddisfazione 
dei clienti. Per il mantenimento ed il controllo della qualità, l'azienda 
dispone di un reparto dedicato con un team sempre reattivo e pronto a 
recepire gli aggiornamenti e le novità del settore.

Elektrozubehör può supportare le richieste dei clienti in conformità ai 
requisiti della Direttiva RoHS e del Regolamento REACH.

RoHS
REACH

Conforme

Regulations 
and certifications

UNI EN ISO 9001:2015 Regulation
 EN  Elektrozubehör complies with the UNI EN ISO 9001:2015 Regulation, ensuring an advanced Quality Management System within the 
company aimed at continual performance improvement and utmost customer satisfaction. To uphold and monitor quality standards, our 
company has a dedicated department staffed with a proactive team, always prepared to integrate industry updates and advancements.

Product certifications
 EN  Elektrozubehör offers an extensive range of certified products that comply with the stringent Italian and international regulations. 
The company also provides technical support to accommodate every type of request.

Certificazioni dei prodotti
Elektrozubehör offre una vasta gamma di prodotti certificati e conformi alle più severe normative 
italiane e internazionali e fornisce supporto tecnico per soddisfare ogni tipo di richiesta.

La Direttiva RoHS è una normativa della Comunità Europea che è stata 
introdotta per imporre restrizioni sull'uso di determinate sostanze peri-
colose nella costruzione delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
La normativa è stata adottata per ridurre l’impatto ambientale negativo 
derivante dalla presenza di sostanze pericolose in tali dispositivi e per 

promuovere la sostenibilità nel settore elettronico.

Il Regolamento REACH è una normativa europea che riguarda la registrazione, la valutazione, 
l'autorizzazione e l’eventuale restrizione delle sostanze chimiche. Ha l’obiettivo di garantire un 
elevato livello di protezione della salute umana e dell'ambiente dai rischi derivanti dalle sostanze 
chimiche.

Il team Elektrozubehör è in grado di soddisfare le richieste dei clienti in materia di RoHS e 
REACH.

 EN  Elektrozubehör can accommodate customer requests in compliance with the requirements of the RoHS Directive and the REACH 
Regulation.
The RoHS Directive is a European Community regulation that restricts the use of certain hazardous substances in the manufacturing of 
electrical and electronic equipment. This legislation aims to reduce the adverse environmental effects caused by these substances in 
such devices and to promote sustainability within the electronics industry.
The REACH Regulation is a European regulation that concerns the registration, evaluation, authorization and possible restriction of 
chemical substances. Its goal is to guarantee a high level of protection of human health and the environment from the risks associated 
with chemical substances.
The Elektrozubehör team can satisfy customer requests regarding RoHS and REACH.
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ELEKTROZUBEHÖR SPA

Tel.: +39 02 701471
C.F. e P. IVA: 00729140152
Capitale Sociale: € 260.000

Sede: 
Via F.lli Bronzetti, 24
20129 Milano (Italy)

Centro logistico: 
Via Cadorna, 66/A
20055 Vimodrone MI

Registro imprese: n° 92394 Tribunale di Milano 
R.E.A.: 460657 - INTRASTAT: IT 00729140152
Posizione Import: Ml 007993

info@elektrozubehor.it
ez@pec.elektrozubehor.it

www.elektrozubehor.it
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